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Un Salmo de Envío para la Pastora Cyndi Jones
Querida Pastora Cyndi,
La mayoría de nosotros te conocimos por primera 
vez en 2016 cuando serviste en la Iglesia Luterana 
de Clairemont durante tu pasantía. Luego tuvimos 
la bendición de llamarte a nuestro personal pastoral 
en 2020, justo en medio de COVID. Ahora es el 
momento de reflexionar sobre lo que sucedió durante 
esos años.
El pensamiento clave que describe su servicio a esta 
iglesia es que TE IMPORTA.
• Tu cuidaste de esta iglesia al acercarse a los
miembros para brindar ayuda en tiempos de crisis.
Miembros que estaban experimentando problemas
de soledad, fe, salud física o mental, duelo, falta de

“Las cosas se están moviendo rápido ahora”. Ese fue el último informe de 
James Acosta sobre el Proyecto del Salón Social. El enmarcado de las paredes 
está casi terminado. Estén atentos, ya que las actualizaciones del proyecto 
llegarán con más frecuencia de James.

Photo by Tanya Buchanan
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Alguien que escuche 
por Bill Fredericks
Me gusta leer mi periódico diario; esas 
páginas de prensa impresas que traen 
la información y el placer a la puerta de 
tu casa. A mí me gustan especialmente 
los cómics. Los leo todos los días. Los 
cómics pueden hacerme reír, seguir una 
línea argumental o incluso recordarme 
una verdad importante. Eso me pasó 
hace unas semanas cuando leí uno de 
mis favoritos.
• En la primera ilustración, el gato 
de la familia se frota contra la pierna del 
personaje principal y ronronea. 
• Luego se ve al personaje principal 
presentando un tazón de croquetas al 
gato.
• A continuación, el gato se aleja 
sin comerse lo ofrecido y el personaje 
principal se pregunta: "¿Qué pasa?".
• A lo que el gato responde: "Quiero 
que me escuches, no que resuelvas mis 
problemas".
Todos tenemos esa misma sensación de 

vez en cuando. Nuestras preocupaciones 
pueden estar relacionadas con la soledad, 
el dinero, la salud o incluso el dolor. Y es 
posible que no tengamos esa persona 
de confianza en la que podamos confiar. 
¿Qué vamos a hacer? He aquí una 
sugerencia.
CLC/ILC cuenta con un equipo capacitado 
de "oyentes de confianza" a quienes 
pueden plantear sus inquietudes. Nuestro 
equipo del Ministerio Esteban está 
capacitado para escucharte con empatía, 
es decir, te hacemos saber que realmente 
te estamos "escuchando" sin juzgarte.
En un caso reciente, un Ministro de 
Esteban Cuidador “Care Giver” (CG) 
escucha cómo el Recibidor de Cuidados 
Care Receiver (CR) expresaba un 
sentimiento negativo sobre algo que había 
sucedido. El CG ayudó al CR a superar 
el sentimiento negativo al escuchar en 
oración sin juzgar.
Nosotros no tratamos de resolver tus 
problemas. Sabemos que Dios te ayudará 
con eso. En cambio, te escuchamos y te 
animamos a que te expreses. Al hacerlo, 
puedes abrirte camino a través de la 
sombra.
Por favor, se puede poner en contacto 
con el Ministerio Esteban hablando con 
nuestros pastores o cualquier miembro 
del equipo de liderazgo.



Esperancita Córdova
Celebrando 100 años
de la Vida
por Gary Jaus
Hay algo muy especial en una persona 
que vive hasta los 100 años. El 6 de 
abril, los miembros de la Iglesia Luterana 
Clairemont fueron bendecidos al celebrar 
con Esperancita Córdova su cumpleaños 
número cien. Rodeada de miembros de 
su familia, incluyendo a su hija, Martha, 
y amigos de las congregaciones de 
habla hispana e inglesa, nos regocijamos 
colectivamente de tener a Esperancita 
entre nosotros. 
Esperancita nació el 1 de abril de 1924 
en Teocuitatlán, Jalisco, México y es una 
de cuatro hermanos. Se casó con Don 
Primitivo Córdova cuando tenía diecisiete 
años y tuvieron dos hijas, Martha y Guille. 
De Teocuitatlán, Esperancita y Primitivo 
se trasladaron a Cananea Señora, y 
finalmente a Tijuana. Viviendo en Tijuana, 
Esperancita cruzaba la frontera a diario 
para limpiar casas. Una mujer para la 
que ella trabajaba se encariñó tanto con 
Esperancita debido a su arduo trabajo, 
honestidad y personalidad vivaz que 
ayudó a Esperancita a traer a Primitivo y 
a toda su familia a San Diego.
Una vez que la hija de Esperancita, 
Martha, se casó con Álvaro Munevar, 
Esperancita y Primitivo se mudaron a 
Los Ángeles, donde Esperancita trabajó 
en una fábrica de costura. Además de su 
trabajo en la fábrica, Esperancita cuidó 
amorosamente de su madre enferma 
y de Primitivo durante años hasta que 
ambos fallecieron. Después de la muerte 
de Primitivo, Martha y su primo trajeron 

a Esperancita de regreso a San Diego 
para que estuviera cerca de Martha.   
En su celebración, Esperancita se sentó 
en una silla en el pasillo central frente 
a la congregación. La Pastora Elena 
se sentó a su lado y, aunque podíamos 
escuchar lo que estaba diciendo, se 
sintió conmovedoramente como si la 
Pastora Elena le estuviera hablando 
directamente a ella.  Esto es parte de lo 
que dijo. "Hoy es un día muy especial 
porque es el primer día que usted abrió 
los ojos al mundo. Y aunque ha habido 
tropiezos en el camino, usted se ha 
levantado por la gracia eterna de Dios 
y por su determinación diciendo: 'Me 
levantaré una y otra vez con la ayuda 
de Dios porque sé que no fui creada 
para ser cobarde, sino valiente como 
mi Padre Celestial'". Qué maravilloso 
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¡Felicitaciones a Vanessa López 
por convertirse en ciudadana! Que tu 
nuevo estatus te traiga abundantes 
oportunidades y satisfacción. 
Felicitaciones por tu increíble logro.
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¡FELICIDADES!
Elizabeth Muñoz y Álvaro L. Casares, 
miembros de la Iglesia Luterana 
Clairemont, fueron unidos en matrimonio 
por la Pastora Elena el 28 de abril ante 
familiares y amigos. Se celebró una 
recepción en el nártex



Ruth Andersen, la mujer que no puede decir que no
Por Gary Jaus
Recientemente tuve la suerte de hablar 
con Ruth Andersen sobre su vida y su 
increíble historia de servicio a nuestra 
iglesia. Cuando le dije que quería hacer 
un perfil de ella para el Clarión, no 
se emocionó mucho. Ruth no es una 
persona que busque atención. Ella aceptó 
a regañadientes, pero probablemente 
solo porque hemos sido amigos durante 
mucho tiempo.
Ruth y su esposo, Andy, se conocieron 
en un tren que regresaba a Minneapolis 
de una convención de la Liga Lutero 
en Texas. Por supuesto, ser "luterano" 
probablemente estaba predestinado 
tanto para Ruth como para Andy, ya 
que ambos eran presidentes de sus 
respectivos grupos juveniles de la iglesia 
de la Liga Lutero. Para aquellos que son 
demasiado jóvenes para recordar, la Liga 
Lutero tiene más de 100 años y sirvió 
como precursora de las reuniones de la 
Juventud Luterana de hoy. Casada con 
Andy en Minnesota en 1967, la pareja 
pasó su luna de miel transportando un 
remolque de U-Haul a la Estación Aérea 
Naval de Miramar de San Diego, donde 
Andy acababa de ser asignado. 
Después de visitar varias iglesias 
luteranas locales, Ruth y Andy se 
establecieron en Clairemont Lutheran. 
Recién llegada a la iglesia y a la 
comunidad, Ruth recordó haberle dicho 
al pastor Charles Christian que la CLC 
necesitaba una cadena de oración. Ella 
no conocía muy bien al pastor Christan 
y él tampoco la conocía bien a ella. Él 
respondió preguntándole: "¿De verdad lo 
crees?". Ruth respondió: "Por supuesto 
que lo creo".  Y así nació nuestra cadena 
de oración. 

Al crecer en Belle Plaine, Minnesota, 
Ruth se consideraba a sí misma una 
"granjera". Su padre era superintendente 
de la escuela dominical, por lo que 
Ruth rara vez faltaba a los servicios 
dominicales de la iglesia. Sin embargo, 
un verano su padre decidió trabajar 
en el campo en lugar de asistir al culto 
dominical. Mientras que la madre y los 
hermanos de Ruth continuaron asistiendo 
a los servicios dominicales, Ruth decidió 
faltar a la iglesia también. Ruth tenía 
unos ocho años en ese momento y su 
padre estaba de acuerdo con su decisión, 
pero su madre no. Ruth cree que esa 
decisión todavía la influye para asistir a la 
iglesia todos los domingos si es posible.   
Ruth fue presidenta de su clase de 
último año en la escuela secundaria. 

Continued on Page 6
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sentimiento por el cual vivir. 
La pastora Elena me envió la mayor parte 
de la información para este perfil y me 
reí a carcajadas con una de las frases 
que ella atribuyó a Esperancita. Cuando 
una amiga o un extraño se despide de 
Esperancita, a veces dice: "Me alegró 
mucho de verte en tu sano juicio... 
Pórtate bien y si no, me invitas". Ninguno 
de nosotros se porta bien siempre, y 
aquellos que se han portado mal con 
Esperancita, han sido bendecidos por su 
ingenio y entusiasmo por la risa y la vida. 
La Pastora Elena compartió que 
Esperancita es un gran ejemplo de 
bondad y muy parecida a la mujer 
virtuosa que se describe en el libro de 
Proverbios 3:(15) "Ella es más preciosa 
que las joyas, y nada de lo que desees 
puede compararse con ella. (16) Larga 
vida hay en su mano derecha, en su 
mano izquierda riquezas y honra. (17) 
Sus caminos son caminos de deleite, y 
todas sus sendas son de paz. (18) Ella es 
un árbol de vida para los que se aferran a 
ella.
Señalando a la gente en las bancas, 
la Pastora Elena le dijo a Esperancita: 
"Esta familia luterana de Clairemont, 
todas estas personas son recompensas 
por el amor y la bondad que siempre 
nos ha dado a todos los que la conocen. 
Es usted un ejemplo de amor, fe y 
perseverancia.  
Gracias Esperancita por su fiel devoción 
a Dios, por el amor que ha dado a su 
familia y amigos y por ser parte de 
nuestra congregación. Gracias, Pastora 
Elena, por proporcionar la información tan 
valiosa sobre Esperancita y su vida. 

Su clase de graduación era de treinta 
y nueve estudiantes. Después de la 
escuela secundaria, Ruth y dos de sus 
amigas se matricularon en Wartburg 
College en Waverly, Iowa.  Wartburg, una 
universidad luterana privada de artes 
liberales, era una universidad de destino 
para los luteranos del medio oeste. 
Formada en Educación, Ruth se convirtió 
en maestra de escuela primaria en 
Woodville, Ohio. Era una ferviente 
creyente en el valor de las experiencias 
de la vida real como herramienta de 
enseñanza. Desde Woodville, organizó 
excursiones a Detroit, Michigan, para 
que sus estudiantes pudieran ver y 
experimentar la fábrica de automóviles 
Ford. Como maestra aquí en Escondido, 
Ruth llevó a sus estudiantes de primaria 
a excursiones al Museo del Hombre, al 
zoológico e incluso a la Corte Federal, 
donde les presentó al juez federal Rudy 
Brewster, miembro de nuestra iglesia en 
ese momento.  
Ruth ha servido a nuestra iglesia como 
copresidenta de WELCA y líder del 
programa Ministerio Esteban. Ruth 
se ofreció como voluntaria para abrir 
nuestras reuniones del Ministerio Esteban 
con versículos selectos de la Biblia y una 
oración. Sus selecciones siempre crearon 
momentos sutiles y reverentes para los 
Ministros Esteban. Ruth también fue la 
líder de Estrella del Amanecer, un grupo 
diseñado para que aquellos en duelo 
compartan su dolor con los demás. Ruth 
también abrió su casa al grupo de Las 
Colchas de la iglesia cuando el Salón de 
Compañerismo fue demolido para que 
pudieran continuar su trabajo misionero 

Esperancita Continued from Page 3 RUTH Continued from Page 5
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vivienda, final de la vida. La mayoría de 
estos contactos no son muy conocidos 
y no tienen por qué serlo. Pero estuviste 
ahí cuando se necesitó ayuda.
• Tu cuidaste de esta iglesia 
iniciando o resucitando programas que 
brindan servicios a los miembros y a 
nuestros vecinos. Programas como el 
Ministerio Esteban, la Escuela Dominical 
para Niños, la visita de la Comunión en 
el Hogar, la Estrella de la Mañana, la 
Escuela Bíblica de Verano.
• Tu cuidaste por esta iglesia 
demostrando que los discapacitados 
no son incapacitados. Les mostraste a 
los de afuera que la Iglesia Luterana de 
Clairemont es acogedora para todos.
• Tu cuidaste de esta iglesia cuando 
presidiste los servicios de adoración 
que nos permitieron acercarnos a Dios 
con momentos de silencio, sermones 
creativos y reflexivos, invitaciones para 
que todas las personas participaran en 
el banquete de Cristo y con la cruz de 
Jesús ante nosotros como símbolo de 
nuestra creencia.
• Tu cuidaste por esta iglesia 
ayudando a la Pastora Elena a discernir 
su llamado. Tú la alentaste y apoyaste 
durante sus estudios en el Seminario, 
como su mentora durante su pasantía 
y aquí como Pastora en la Iglesia 
Luterana de Clairemont Iglesia Luterana 
Clairemont.
• Cuidaste de esta iglesia al 
proveernos otras formas de adorar. 
Durante COVID, tu creaste un culto 
nocturno de Lenton usando Zoom que 
ayudó a los miembros a mantenerse 
conectados durante el tiempo de 
aislamiento. Continuaron ese programa 

iniciando Sopa y Santuario que fusionaba 
a los miembros y no miembros de habla 
hispana e inglesa con una comida 
seguida de estudio y devoción. El verano 
pasado en Cena en la Bahia celebramos 
la Sagrada Comunión "Al borde del 
agua".  Comenzaste el servicio de 
Navidad Azul para aquellas personas que 
podrían no sentirse "alegres" durante esa 
temporada de celebración.
• Tu cuidaste esta iglesia cuando 
reconocieron la necesidad de renovar la 
casa parroquial y actuaron para asegurar 
su finalización exitosa.
• Tu cuidaste esta iglesia cuando 
seguiste las palabras del Evangelio 
de Juan donde Jesús les dice a sus 
discípulos: "Tengo otras ovejas que no 
pertenecen a este redil. Debo traerlos 
también. Habrá, pues, un solo rebaño, 
un solo pastor". Tu respondiste a las 
necesidades de los no miembros; 
necesidades tales como compañía, 
vivienda, planificación financiera, comida, 
un servicio retrasado para un esposo 
fallecido, aquellos que buscan empleo, un 
bautismo en el redil de Jesús.
• Tu cuidaste esta iglesia cuando 
honraste el consejo de Pablo a la iglesia 
en Corinto con respecto a la variedad de 
dones espirituales. Algunos de nosotros 
tenemos el don de evangelizar, algunos 
de dar, algunos de visitar, algunos 
de preparación y participación en la 
adoración, algunos de enseñar, algunos 
de compañerismo, algunos de hacer 
música, algunos de administración, 
algunos de alimentar. Nos ayudaste a 
reconocer y usar nuestros dones.
Gracias, Pastora Cyndi, por las 
innumerables formas en que derramaste 
amor y cuidado extravagantes sobre esta 

Continued from Page 1

Continued on Page 8
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iglesia. Te vamos a extrañar.
Que Dios continúe bendiciéndote a ti y a 
tu esposo Bill Stothers.
Adiós a nuestra pastora y a mi buena 
amiga.
Bill Fredericks

de proporcionar colchas a todo el 
mundo. Ruth es parte del Círculo 
de Paciencia y lleva la comunión a 
nuestras personas en casa. 
Cuando se le preguntó qué es lo 
que le gusta de la CLC, Ruth dijo: 
"Hemos pasado por muchas cosas 
en los últimos años y tenemos que 
seguir orando los unos por los otros. 
La oración es muy importante". Ruth 
también compartió que le encanta el 
sentimiento de comunidad que siente 
por parte de la congregación. Es 
mutuo, Ruth. Tú has sido una parte 
integral de conectarnos unos con 
otros a través de tu servicio y amistad 
con todos nosotros.

JUNIO
FECHA LÍMITE DE CLARION

Lunes, MAYO 24 @ 4 PM
harrietmorris@cox.net

CYNDI Continued from Page 7 RUTH Continued from Page 6
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Necesitamos ayuda
•	 Equipo	de	
medios A/V
•	 Agrupación	del	
Altar
•	 Saludadores
•	 Asistente	de	
Comunión 
Llame a Tanya al 
858-273-7423 

Recordatorios:  
-- Los sobres de Ofrenda y “Levanta 
el Techo”, además de las hojas azules 
de solicitud de oración/visitante se 
encuentran en cada banco de la iglesia.
-- Tenemos una hoja de inscripción para 
aquellos de ustedes que pueden recoger 
a Emilie y llevarla a casa de la iglesia el 
domingo.  La hoja se encuentra sobre 
una mesa en el nártex.  Emilie agradece 
tu ayuda.
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REVISTA GATHER ESTUDIO BÍBLICO

Misión Colchas se reúnen en la casa de 
Ruth Andersen. TODOS son bienvenidos. 
Para información sobre qué sábados 
y hora estamos haciendo las colchas, 
comuníquese con Ruth Andersen, 858-
408-5194.  Venga todo el día, durante 
una hora o dos, para almorzar alrededor 
del mediodía, o simplemente pase a decir 
"Hola" y vea lo qué hacemos.

Compañeros compasivos
Devocional de mayo de 2024 
sobre salud mental y bienestar 
por Elise Seyfried
Desde que los humanos han existido, ha 
habido enfermedades mentales. Según 
algunas estimaciones, hasta el 20% de 
todos los adultos viven con un problema 
de salud mental. En los tiempos bíblicos, 
las enfermedades mentales a menudo se 
malinterpretaban y se pensaba que eran 
causadas por la posesión demoníaca. En 
los tiempos modernos, hemos aprendido 
mucho más sobre la química del cerebro. 
Aunque el estigma en torno a las 
enfermedades mentales ha disminuido, 
todavía tenemos un largo camino por 
recorrer, y nuestras comunidades 
religiosas pueden ayudar. 
Mirando particularmente a las personas 
bíblicas y los pasajes que se relacionan 
con vivir con enfermedades mentales, 
el devocional de mayo de 2024 nos 
recuerda el cuidado compasivo de 
Jesús por aquellos que luchan. Juntos, 
aprenderemos cómo las congregaciones 

pueden convertirse en zonas "libres de 
estigma", dar la bienvenida y apoyar a 
las personas con problemas de salud 
mental y a sus seres queridos, y brindar 
oportunidades para que todas las edades 
aprendan más sobre un tema que nos 
afecta a todos
TODOS están invitados a asistir a 
cualquiera de las reuniones de estudio 
bíblico de Gather Bible:
Estudio Bíblico de Ruth: Jueves, 9 de 
mayo, a las 10:00 a.m. en el Salón 1. La 
líder del estudio bíblico es Janet Wood.
Estudio Bíblico Paciencia: Lunes 13 
de mayo a las 12:30 p.m. en el Salón 
4. La líder del estudio bíblico es Karen 
Creusere.

Mujeres de la ELCA (WELCA): Informe 
Tesorero de marzo.
El informe mensual se puede encontrar 
en el pizarrón de anuncios azul y 
blanco de WELCA ubicado en el nártex. 
También hay algunas citas inspiradoras 
e información sobre noticias de toda 
la iglesia en el pizarron.  Póngase en 
contacto con Janet W. si tiene alguna 
pregunta o comentario.  



, 
							Negocios	de	la	Iglesia

Diciembre, Enero, Febrero
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July, August, September

¡Llamando a todos los jugadores de 
Bunco!
¿Cuándo?: El 2do viernes de cada 
mes.
¿Dónde?:  En el Narthex 
¿Hora?: 1:00 PM
$5.00 De donación para caridad y 
premios.
Todos son bienvenidos.  Esperamos 
verte el:
10 de mayo a la 1:00 PM.

Entonces, ¿QUÉ es lo siguiente en nuestro viaje?
por el Diácono Margy 
A veces, cuando estamos en un viaje, 
nos encontramos con desvíos o con 
personas en el camino. Cuando eso 
sucede, podemos sentirnos confundidos 
y desanimados o podemos asumir la 
nueva emoción del siguiente paso de la 
aventura.
Ahora nos hemos despedido de la 
Profesora Cyndi, agradeciéndole por su 
ministerio entre nosotros. Aunque las 
despedidas pueden ser difíciles, también 

pueden abrir la puerta a lo que sigue.
Entonces, ¿QUÉ es lo siguiente? Hay 
mucho por lo que emocionarse. El 
comité de llamado continúa su trabajo 
mientras reciben los nombres de los 
candidatos de la oficina del Obispo. 
Creo que el Espíritu Santo también 
está trabajando para preparar a esta 
congregación y al pastor que vendrá 
a servir para una nueva asociación de 
graciosos.
Mientras tanto, la Pastora Elena 
aumentará su tiempo y continuará 
sirviendo en un papel pastoral entre 
todos ustedes. Como su diácono de 
transición, pasaré más a un papel 
interino, supervisando las tareas 
administrativas, trabajando con el 
personal, las finanzas y otros asuntos a 
medida que surjan.  Sepan que tanto la 
Pastora Elena como yo siempre estamos 
dispuestas para conversar y escuchar.
¡Y así el camino continúa, juntos, 
confiando en que Dios está viajando con 
nosotros!



5/5 Bonita Mar nez 

5/12 Lili Muñoz 

5/19 Carol Nichols 

5/26 Arlene Riordan 

  

CLC Volunteer Schedule - May 2024 

Lay Readers       

Communion Assistants    

Welcome Team 

5/5 Pam Allen, Cur s Cline, Sandra Logan 

5/12 Emilie Lauchmen, Gary Lange,  Janet Wood 

5/19 Holly Boyle, Karen Creusere, Rita Leatherman 

5/26 Janet Wood, Gary Lange, Emilie Lauchmen 

  

If you are not on this list and celebrate a 
birthday in May please contact the office 
to update our info.  

 

 

5/5 Lewis John TenHulzen, Mitchell Li le 

5/12 Lewis John TenHulzen, Mitchell Li le 

5/19 Lewis John TenHulzen , Mitchell li le 

5/26 Lewis John TenHulzen, Mitchell Li le 

  

5/5 The Purba family 

5/12 The Leatherman family 

5/19 The Allen Family 

5/26  

  

5/5 Peggy Ritchie, Holly Boyle, Pam Allen 

5/12 Gary Lange, , Harriet Morris, Lewis Tenhulzen 

5/19 Carol Nichols, Rita Leatherman, Gary Lange 

5/26 Harriet Carmona, Arlene Riordan, Lewis TenHulzen 

  

   

Lewis John TenHulzen 5/1  

Bill Fredericks 5/3  

Ann Boisvert 5/4  

Rohany Purba 5/4  

Russell Higgins 5/5  

Nancy Groesbeck 5/7  

LaRae Rabe 5/9  

Nancy Teichert 5/12  

Sco  Hove 5/14  

Do e Engel 5/15  

Kenneth Hanson 5/20  

Katy Jones 5/20  

Anna Hernandez 5/21  

Sarah Groesbeck 5/23  

Diana McCauley 5/25  

Greg Buchanan 5/28  

Princess Mora 5/30  

Ashley S vers 5/31  

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

  

 

Sandra Logan,  
Teresa Muñoz, 

& Rohany Purba 

Media Team 



Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

 Monday’s Choir    
Cherubs 4:15pm 
5:00pm Glee choir  
6:00pm Esperanza  
      Youth Choir 
7:30pm Sanctuary  
Choir  

 1 
4:00pm Stephen  
               Ministry  
 

2 
8:00am Sandwich Min. 
1:00pm AA Mee ng 
 

3 
12:00pm Food  
Distribu on 
1:00pm AA  
6:00pm Al-
Anon 
 

4 
  7:00am SA  
9:30am Bells  
 
  
 

5 
9:30am Worship Service  
10:30am Mays Birthday cake 
will be served. 
11:30am Servicio de 
Adoración en Español,  
12:30 - 6pm Iglesia Luterana 
fellowship  
1:30pm rise and shine 

6 
1:00pm AA  
4:00pm Gospel 
Study 
6:30pm Scouts 
8:00pm AA Mee ng 

7 
1:00pm AA  
6:30pm Cub Scouts 
7:00pm Al-Anon 
 
 
 
 

8 
 
12-2:30pm Southern 
Care group 
 

9 
8:00am Sandwich Min. 
10:00am Ruth’s bible 
study 
1:00pm AA Mee ng 
 

10 
12:00pm Food  
Distribu on 
1:00pm Bunco 
1:00pm AA  
6:00pm Al-
Anon 

11 
 7:00am SA  
9:30am Bells  
Rehearsal 
9:00 - 2pm Organ 
recital  

12           Mothers Day 
9:30am Worship Service  
11:30am Servicio de Adoración 
en Español, 2:30 - 6pm 
Iglesia Luterana fellowship  
1:30pm rise and shine 
 

13 
1:00pm AA  
12:30pm Pa ence  bible 
study 
4:00pm Gospel Study, 
6:30pm Scouts  
8:00pm AA Mee ng 

14 
1:00pm AA  
4:00pm Evangelism team 
6:30pm Cub Scouts 
6:30pm Execu ve Team 
7:00pm Al-Anon 
7:15pm Council Mee ng 
 

15 
4:00pm Stephen  
               Ministry  
 

16 
8:00am Sandwich Min. 
1:00pm AA Mee ng 
 
 
 
 

17 

12:00pm Food  
Distribu on 
1:00pm AA  
6:00pm Al-Anon 
 

18 
 7:00am SA  
9:30am Handbell 
Rehearsal 
1:00pm Jeanie Pince 
Memorial 

19   Pentecost  
10:00am Bilingual service  
Picnic a er service. 
2:00pm Spring concert 
 

20 
1:00pm AA  
4:00pm Gospel Study 
6:30pm Scouts 
8:00pm AA Mee ng 
 

21 
1:00pm AA  
6:30pm Cub Scouts 
7:00pm Al-Anon 
 

22 
12-2:30pm Southern 
Care group 
 
 
 

23 
8:00am Sandwich Min. 
1:00pm AA Mee ng 
 
 

24 
12:00pm Food  
Distribu on 
1:00pm AA  
6:00pm Al-
Anon 

25 

   7:00am SA  
9:30am Handbell 
Rehearsal 
 

26 
 9:30am Worship Service  
11:30am Servicio de Adoración en 
Español, 12:30 - 6pm 
Iglesia Luterana fellowship 
Rise & Shine 

27    Memorial Day 
Office Closed 
1:00pm AA  
4:00pm Gospel Study 
6:30pm Scouts 
8:00pm AA Mee ng 
 

28 
1:00pm AA  
6:30pm Cub Scouts 
7:00pm Al-Anon 

29 
 

30 
8:00am Sandwich Min. 
1:00pm AA Mee ng 

  


